GEDOLA
TESHUVA

Yoma 86a/b

long version



Gedola Teshuva — Long Version
Finding Your Sugya

The Long Version begins on Yoma 86a with the
words “T21WN 77173 K127 (72) XA 527 0K,

approximately seven lines from the bottom of the
daf. The sugya continues onto 86b through the

statement attributed to Shmuel bar Nachmani,
ending with the words “(1°17) 1NYWI72 YW W2
1’1" From there, skip forward six lines and pick
up with the words “°Xn 27 71 X°1N." Complete
the sugya with the words “117 R9R.”

Suggested Breakdown

We have divided this sugya into ten sections, and
we recommend learning it in 8-10 sessions with
your chevruta. Each section could be learned on
its own (except for 7 and 8, which build on each

other). Feel free to pick just a few (and if you want
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a much shorter sugya, check out the Short

Session edition).

IRO2NW TN T K030 (D2) R 020 R L1
T271 D27 2NN KON MRIY 2D NINDT

0°321% 2°12 12 2°N3 M7 R (72) KAn 0 .2
X9 02 N2 RDIX 2°N3) ANK D22 RIPOYNAT
AR XD AR RO ROWP

NDIN 0°221W 0°12 120 2°N2 I AT 20 .3
NP2 022 °N7Y2 IR (7737) 2°N21 22 MAWn
IRD ROWP K IMDWNRR DI YA TR 00NN
PO 7 DY IRD IR N TR

792277 RO TV NVANY 721N 19173 0 20 R 4
TIOR TV DR W R

Continue onto daf 86b:

WYN XY DR IMIW 72WN 39373 7301° 027 R L5
79977 INWR DR WOR 2w 17 R? MR 7702
0117 X927 TV TOOR W00 INR WORD 7N RN
aN1 VDR W 0°27 2°Y0 NPT DRI RO TORT AI00
'
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DX (N27PRY) 721N 72173 1N 020 AR L6
77 APV YW SawHI HRIN 11ORD R AR IR
2PYOD YWO SAWT DWW DRI XD KXY vy

™ MWYI MNTIY TN 17 WOPL WO R L7
NOWI 90 PR 7Y DR T2W MRIY NI
DIWON 7°9 0P RPY KRNI 7T W R IV

NINTIW 720N 72173 WORD W R O1R L8
TWYY ANV YW WY NRIW D11 10 NIwYI
TATRA IRD ROWP K? T (1) QDY ARTRY 0OWN
NN IR

9173 10117 927 K 1AM 02 HRIAW 27 K .9
YW W WKL TR DW MW NIIRAY W
7 (1°7) INYYIn

Skip ahead 6 lines:

DoAWAW WD 721X MR PRA 027 700 RN .10
AR 1710 AN DI PYmIA nwn owyw 7o
X 0777 117 95X AW 92 77271 02N AN KON
1NN ROR NN
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Hint Sheet for Yoma 86a/b

Yoma 86a: Gemara 1

Jastrow citation: Yoma 86a

definition 3

This is a name pnialalyinly
13°10
Look up under 9373 7217
Look up as is and be sure to chase amhlizge
down the root!
Root: X312 At gmlali/j
oy + apalviy
Look up in Frank ARIY
Same root as NINDT NDIN
O+ 70w +n algmializa
0 + 27N, Root: 2AX ambrphe
Root: 271 1271
Look up as is, Aramaic entry, Ral

svara/posp
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Root: 2N 2°N2
Root: W 12
Look up under 72 0°12
Root: W 0°221W
RAPY + 0+ 7, look up RV in NAPOYNT
Frank

“you” (m.pl.) ONN
Q2% +M + W + 0 02°MAWA
Look up in Frank NOWP
Look up in Frank Ihe)
a0 + 72 20NN
AR + 10 R
This is a name a1 29
Look up as is YIIN
Root: 732 gyl
0o+ 2 ajl]

svara/posp
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Frank

Root: TP NP
02 + NN 02NN
Look up as is TON
Y +n YN
QoY + 073U
andwn + N AnownAn
Look up under 7° T
T+ MO 7700
This is a name "5 529
Root: YAl NYanw
look up as is TV
look up as is NX02
Root: 722 712247
Look up as is ORI
Look up abbreviation in the back of "1
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7+ 919K, Look up under 719K

TR

Yoma 86b: Gemara 2

Jastrow citation: Yoma 86b

that marks the beginning of a

This is a name 1M °27
Root: 17 amIw
Root: "Wy AwYn
0N + 2 + W, be sure to chase down mhighli/j
the root!

1+ OWN INWR
1097 + 9 129
1NN + 7, Look up under 1N°X 1NRA
Root: M1 anom
WX + D WORD
Look up as is IIN
WS + 17, Root: W, this is a special mAlv7Eh

svara/posp
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rhetorical question

7+ 9N 9K
Look up as is Y
X7 + 17, here's that special question |7 N7
again

N+ ek
R+ N
Root: °17 n°ay
Root: *¥7 0%y
Look up under 29 0°29
" + 5X "R
Look up as is ahel
This is a name 1011 529
Precedes definite direct object; no NN
translation

Root: X12 N2
1% + 5 1178
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nw + 5+ gal7ik
2PV + 2 2PY°2
Look up as is i
QIWn, See DI ch. ahli7ja
AW+ T AW
This is a name wIRh W
Look up under 2i7) 7217
Look up under 177, Root: 717 NMNTTY
Root: "Wy mwyl
“to him” »
Root: AAW Maw2
Look up in Frank as is AN
Look up in Jastrow as is Realizs
Look up as is v
“Hashem,” a substitute for the four- =
letter name of G!d
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Look up under 17X TR
Look up as °3 7D
Look up under 87 | N
Same root as MNTT ERYA
Look up as is X117
Indicator of emphasis, often NP
untranslated, look up Xj?

From Frank: he calls it...; he 709 0P
designates it (by a certain term)

Look up in Jastrow as is, Root: W2 2Wwon
Look up in Frank SN
AR+ 7 AR
Look up under N3] NnP272
5y + “them” (plural masculine suffix) ah kil
Root: > a0
Look up phrase in Frank NOWP XY
Look up in Frank IRD...IND
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a2 + 1

AINN

R + 2

AL RKA

This is a name

72 SRIDY 020

Ralalgh
This is a name 1017 727
1% + DAY, look up under 7w PMY

Yoma 86b: Gemara 3

Jastrow citation: Yoma 86b

Hint sheet jumps forward approximately 6 lines to

"R 27 3% XD

Look up in Frank NN
Root: M1 0
This is a name 9987 990
992w + 2+ W, in Frank? pam\i7pmii7
Look up as is 7970
Root: 21N TRirleile
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95+ 5 999
Look up under 93 1215 29w 9
Root: X599 NDIN
O+ 0 +n ajgmhlizga
0 + 27X, Root: 2NN 037N
Root: 273 13271
look up as is s
> + DN YON
1+ 1 1hfata
a7+ 1 afaa
Look up as is RO

svara/posp

Hint Sheet for Gedola Teshuva | 9



Kra for Yoma 86a/b

Isaiah 59:20 =01 YW
A redeemer shall come to LA 11'53‘? N2
Zion, To those in Jacob who 20P93 YYD 2L
turn back from sin—declares ‘9999 AN
the Lord. T
Jeremiah 3:1, 3:14, 3:22 SR ELIALL
' Saying: Behold, if a man TR 37 ARy |
divorces his wife, and she INWR"NN WON
leaves him and marries 7RI IR 79Ym

another man, can he ever go 2IWT MINR"LIONY
back to her? Would not such 13177 K127 79w 799K
a land be defiled? Now you R0 TINT RI0n
have strayed with many 2%27 2O¥7 1T DIR)
lovers: can you return to Me? TR V2R 21U
—says the Lord.

20227 2% 1w

"“ Turn back, wayward- RN 02 110N
"nNR71 893 "A7Y3
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turning children—declares the
Lord. Since | have espoused
you, | will take you, one from
a town and two from a clan,
and bring you to Zion.

> Turn back, wayward-
turning children, | will heal
your waywardness! “Here we
are, we have come to You, for
You, O Lord, are our God!”

Ezekiel 18:27

* And if a wicked person
turns back from the
wickedness that he he did
and does what is just and
right, he shall enliven his
soul.

TR TS B30N
PR DO
1% 20N "IN

0°221W 0932 1w P
D2ONWR 72N
0N °3 77 108 137
BTN M

IO DRPIT

DR 2
TRy WY inywn
TRTIY VBYN WY
SO IWRITNNR NI
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Ezekiel 33:13-20

“When | shall say to the
righteous, that he shall surely
live; if he trust to his own
righteousness, and commit
iniquity, all his righteousnesses
shall not be remembered; but
for his iniquity that he has
committed, he shall die for
that. "*Again, when | say to the
wicked, your will surely die; if
he turn from his sin, and does
that which is lawful and right;
"if the wicked restore the
pledge, give back that which he
has robbed, follow the statutes
of life, without committing
iniquity; he will surely live, he
will not die. '*None of his sins
that he has committed will be
remembered for him: he has
done that which is lawful and
right; he will surely live. " Yet

svara/posp

D-3%:09 DRPIT

750 PO7R? N2
glomighchalapsh

W ay) inpTEoY
[1nipT73] P70
21921 737210 XD
;NI 2 apywK
N YY7 R
inRwon YY) N
TR TR LRWN YY)
vy Y g
nipr2 D2Y? 1713
737 727 00
P Ny
N XY

NRVI=HI

NUD WK [1nXen]
VYN 12 137210 XY
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the children of thy people say, -7 PO Ay npTN
The way of the Lord is unfair; : -
but it is their way that is unfair. X2 ‘[733] 43 11X
"®When the righteous man AR 23T T 128
turns from his righteousness, Aok bRk
ahd c.ommlts |n|c1;J|ty, t.hen he iNDTEN 2T A”
will die in those. “But if a e o
wicked person turns from his 1073 N1 2 Ay
wickedness, and does that DR 2w
which is just and right, he —irenyy S8R9
will live. *Yet you say, the way T
of the Lord is unfair. O house

of Israel, | will judge you every ST RIT 2Ty

man after his ways. 1207 X9 anTnKR)°
UPR 378 777

DPNY UIBYR 1777

X 3

TRTEY VRN

Hosea 14:2-5 =0Ty YUNS

’Return, O Israel, to the Lord 7 BRI TN
your God; for you have LW 99 PN 1
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stumbled in your iniquity. DY WP i
“Take with you words, and turn  r9=5x y93p7 0927

to the Lord: say to him, forgive XA~ TOKR 1NR

all iniquity, and receive us n@?WJ” v 1Y

Tarnay od
NPY KD WK
2271 XY 01079y

graciously: so we will offer the
words of our lips instead of
calves. * Assyria shall not save
us, no more will we ride on
steeds; nor ever again will we TR TV WNIRD)

call our handiwork our god, W) APYR?
since in You alone orphans find  :01N) 077 727WNX
pity!” > 1 will heal their ON2IH RO
turning, generously will | 2 939 1271 02K
take them back in love; for T 137373 ’DN
My anger has turned away

from him.
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